CPLECVCN

A
W DAEMEROE A0
IN mzg
awep ,
aleq $5]0U JaAla0aY
Noay2 avjoau} (9 Janeasy (G yodossal posud Alend (Hy ey Amuens (S sajou Anug (v uope}oy
o~V
BuL
m\ m .m\ :0fpiugs eeQ
El@ :0[|efiwi,p BpRAYDs 3|[ejeIALo U0y ﬁ
R meal/eueny m@
oibBerjequ ody|
iBAmaYe Ziuen) P@ /
2 rm 2IPIEIIP EURND \m P.C %u Y
YT INOIZYLIIDOY ~|~\ \df\
s 3O YN+ NKINY 0 QU
68072016
ZTS 9'6-Z-NDIV{lvIebisnalg-1d 0E9THCOTSEZ| E0A 0S0°T00°08€20| T
SEIoN I+ {(sirAino
S3j0U JaAIR9Y (O] Auenp (o8 faA1ap jo uonduasaq (62 Jawoisna Jagquinuped]  xepul “‘oN-JapIn-Uosog {gz| sod {4z
evzyl (vg) oubnpo 9z00L 11 ¥ ‘1uWeD1D 19p eip
v'd'g 1d eubepy
juiod-peojun;-disoay (9 uoneugsag ssaIppy ysedsiq (Sz
st | o'pgg =° T9d 8 IDTIIR) °814d peOT 308100 IOonIj
(42 B3 JyBlam [E10. (€2 ubis yoyedsiq (22 adA) Bupioed (12 010z sunajoou] (02 adA) Buiddiyg (51
69206LV2 1 [ el | ssoiind gnHo LL0Z'LLVL  LOSPI6E000SS
.oza._w._ﬂm?_\ B ._quu_cm A g aoejd yoyedsiq (/) 1BLI0ISNO BIEP |EUCHIPRE (1 ayeq ‘ON JepIQ JNoA (11 uBiis uncA (0L
670z 50" 01 ouieo] | verem) [eaun) | == - USOUISTTTUPS-USBUTTASD 6€80L HA
-diysuUoERI [EMDRIUOS SU) SHISPUN L2IUM ‘SUORIPUDD Jno O}
fepuoneain . ~Bm>__mn_ £ Wbl (g Buipoose uojealssar Auadoid Ag apew 1 uone|EIsuIaAlRq . T Z3eTd-UPsSod-3I9g0oyd
. )]
— \S1da)/
6L0¢'30¢L rn| 680¥201600 6281160001 T ——
Eﬂhﬁm%_o ¥ ajou Jan@oay (2 V23 | A0S | sqe Z| 27| wioed | UNT "ON Jaliddng (g Jawoisng (1
= (c "0U S]CLIBAIAP pUe taLlolsno Afnads aseald sauanb g ANOHd
| sbed vieeve ou ajou Alaaljeq NVALYH  000E
ZPaTS692NH dlivalepues Z 10 yosog Haqgoy

UM BYUCIRR]T Yosog MIqOY (s




s

-| 1) Sender/Supplier 2) Supplier-no.

RobetTt.Bosch Elektronika Kft.
cHub

Robert Bosch it 2

0091024089

3) Shipping order-no.

Sender VAT-ID HU26951542

4) No. sender at the
shipping carrier

TRANSPORT ORDER
6Date 13.05.2019 7)Refations-no. | |

133638

9) shipping carrier 10} Carrier-no.

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

3000 HATVAN
Pergon:
Tel :549 Fax: -
5) Loading point
8) Transportnumber 11253719
11) Recipient 12} Customer-no. 1000911829

Schweitzer GmbH & Co.
Carl-Benz-Str. 23
DE 71634 Ludwigsburg

13) Bordereau-fCargo list no.

14) Delivery-funloading point
Magna PT S.p.A.

15) Sendernote for the shipping carrier:

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
14249 16) Arrive-date 17) Arrive-fime
18) Reference and no 19) Number| 20) Packaging 21) |22} Contents 23) Load cair. |24) Gross weight
delivery note no. sF weight kg kg
2423742 8 Pallets 0 |0260001050V03UJ AE 80 880,0
HH3719 2510261630
Empt . customer| oy name enpties RB

64 Blister-Forming Part 6000439355

64 Plastic Container 6000439356

8 Pallet 6000439358

8 Pallet Cover 6000439359

Freight duty weight: 880,0
27 28)
25) Sum 8 26)Volume in cdm Sum 80 880,0

29) hazardous freight classification
30) hazardous freight name

31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance

33) Transportinsurance {o cover by 34) Sender-cash on delivery

Free Carrier carrier with
HATS AN,
35) Enciosures 36) Order-no, Customer 5500039643
37) Account assignment
38) Means of fransport no
39) Lorry reg.
40) Dispatch fype truCk COlleC‘% I .. Ejtmgdkey

43) Takeover-confirmation from the driver:
get the mentioned transport complete, in a proper condition and
allowing safe transport and loaded operationally reliable.

Date Time Signature

42) Acknowledgmen o

mentioned tmnspowgﬁfﬁkﬁdg oodg éﬂihe?%ﬁlM‘Péél (BA)

17
Company siampisignat

44) The trarfsport ¢ amusRlcav nio Mﬂlﬂ di~
E“fﬁﬂﬂtﬁf@é).sumquc lita-e-qUrdpHtEE s

Euro-Grate-pal.{GP) Euro-Grate-pal.(GP)

45) Place of trial is Stutfgart. German law arranged by agreement,

2) Supplier-no.

AT

A

0000133638

46) for Regelver
8) Transportnumber

ARHEEAR AT KA AR

2511253719
13) Bordereau-/Cargo list no.
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1-15 und 21+22 auszufilllen unler des Verantwortung des Absenders

To be compleied en the senders cwn responsibiidy 1-15 leluding 21+22

MA/ 2019012225 4. péidany

1-15 tovAbbA 21+22 rovalokal a fefadd il ki sajat feleldssépbre

o
. < NEMZETKOZI FUVARLEVEL
::f::dg:?;'a‘:g :f:;ﬂﬂsf_';:z; {Nsms, addrsss, country) INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
' ' INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
- A eltérd allapodas eselén is a Nemzelkdzi Ansfuvarozasi egyezmény
Rabert Boseh Elokironika KFT. (CMR) rendelkezssel az Irinyadék
Robert Besch Ut 1. “ihis Carmiga Is subject, rotwathstanding any clause to the contrary to the Convenion
on the Contract for the Intemational Camige of Goods hy Rozd (CMR)
3000 Hatvan Piess Beffrdening trotz einer g den B
des Cbereink Ober den Beidd rirag Im Inter for
HU terverkehr (CMR)
Atvavé (Név, cim, orszag) Consignee {Name, address, country) Fuva'rozo {N&v, cim, orsz2g)
Empfanger (Name, Anschrift, Land) 16 Carrier (Name, address, couniry)
prang ! ! Frachtfohrer (Name, Anschrift, Land)
MAGNA PT S.P.A.
VIA DEI CICLAMINI 4. :NE Tq 3
70026 MODUGNG MO S MT
- H-9751 Vép, Kassai v, 733
== 13,
Az aru kiszelgalasi helye {helység, orszég) Tovabbi fuvarozdk {Név, cim, erszag)
3 Place of delvery of the goods {Place, tountry) 17 Successive camiers (Name, address, Country)
Auslieferungsort des Gutes {Or, Land) Nachfolgende Frachtfahrer {Mame, Anschrift, Land)
helység/place/Crt 700626 MODUGNO
orszaglcountryfLand T
aru kiszolgalasi nelye es isoponka (nelyseq, orszag, [opon
4 Place and date of taking over of the goods (Place, country, date) B™ A Tavarozo 1enntanasalr 5 Dejegyzesel
1 Ort und Tag der Ubernahme des Gutes (Ort, Land, Datum) 18 Carrer's reservations and chservations
helység/place/Ornt 3000 Halvan Vorbehalte und Bemerkungen der Frachtfarer
orszég/couptry/land  HU
iddpont/date/Datum  2019.05.12
5 Belgefigla Annexed documents
Prbimants
SAP:227853
JEredeli EKAER bizonylat odaadva a Fuvarpzénakl
JETCE S2Am Darabszam a
Marks and Nos Number of Csomagotas méda megrevezése ::::::‘T;:]ﬁ' sz6m Gross weight In Térfogat {m3)
& HKemnzelchen 7 packapes 8 Metod of packing 9 Name of the 10 umber 11 kg # Volume inm3
und Anzahl der Art der Varpackung gocds Statlstknummear Bruttogewieht in Umfeang In m3
Nummerm Packsticke, Sezeichnung Ka
8 PAL KFZ-Zubehb 880
Oszaly Szém  Bell
Class Number  Lelter Klasse, Ziffer, Bushstahe 880
A feladd rendelkezésel (VAm- &5 egyéb hivalalos kezelés) Fizetendd Felads, Sender Pénznem, Atvevd
13  Senders instructions {Cusloms and other formalities) 19 To be paid by ' ' Currancy, Consignee
Amweisungen des Absenders (Zell- und senstige amiliche Behandlung) Zuzahlenvom | oender wWahrung Empfanger
P:027703
0
Vigszalériiés A széllidssal kapesclatos dok y il
14  Relmbursement {shipping documents are completely look cver
Rockerstallung Ich habe die Transportdokumente vollsttindig Ghemommen
15 Fovardij-fizetési rendelkezések Knisnleges megaliapedasak Besondere Verelnbarungen
Direction as 1o freight payment 2 Special agreements
Bérmentve, frelght pald, frei
Bérmemasllés nélknl {ralght to be paid X Nt ]
ldﬁpunl]a am ved Date on
21 R a 2019.05.13. &rff prilm T
i ibal pe Q
A 20AG A AR, Tgal Ot h ozt NH2/5%; ¥ 1
22 signature andeR OB [ B -2 23 Sjignalure n rer
Unterschiift und Stempel des Absanders Unikrechiiild | esemaints=T3, .
_ e
JArmi RendszAm Raksily T A
25  Veicle Registeation number | Useful load up: H i
Felizeus Kennelcoen |t Ricevuto con riserva d
. v .
MzGas? verifica su qualita e quanti
WCYBE93

Y



